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MASSES / MISAS: SUNDAY / DOMINICAL 
 (Saturday Evening/Sabatina: 5:00 PM English) 
  8:00 AM, 11:00 AM English 
  9:30 AM, 12:30 PM en Español 
 
WEEKDAYS / DIARIA 
 Monday - Friday: 9:00 AM (English) 

Viernes - 7:30 PM (En Español) 
Sabado 9:00AM  (En Español) 

 
SACRAMENT OF RECONCILIATION (CONFESSION) 
Saturday: 4:00 to 4:30 PM. Appointments at other times by calling the 
Rectory. 
 
SACRAMENTO DE RECONCILIACIÓN (CONFESION) 
Sábado: 4:00 hasta 4:30 PM. Citas desponibles para llamar  a la Casa 
Curial 
 
RELIGIOUS INSTRUCTIONS - SUNDAY SCHOOL 
Classes in Religious Education  are held each Sunday from 9:15 to 10:45 
from September to May.  Registration is required.  For more infor-
mation, please call the Religious Education office at 917-689-6840.  
 
INSTRUCCIÓN RELIGIOSA - ESCUELA DOMINICAL 
Las clases de educación religiosa se hacen domingo de 9:15 a 10:45 de 
septiembre a mayo. Es necesario registrarse. Para obtener más informa-
ción, por favor llame a la oficina de Educación Religiosa 917-689-6840. 
 
MIRACULOUS MEDAL NOVENA: Wednesday after 9:00 AM Mass 
NOVENA DE MEDALLA MILAGROSA: Miercoles despues de la 
Misa de 9 AM 
 
ADORATION OF THE SACRAMENT:  First Fridays 9:30 am to 
7:00PM 
ADORACION DEL SANTISSIMO SACRAMENTO: 
Primer viernes de 9:30 AM a 7:00PM 
 
LETTERS: For any reason, require prior parish registration, Sunday and 
full Sacrament participation and meet all civil requirements. 
 
CARTAS: En todos los casos, requieren inscripcion anterior en la par-
roquia, participacion a los domingos y  Sacramentos completos y requisi-
tos civiles. 

Rectory: 1-718-296-4900   Fax: 1-718-296-1140   
E-mail: stelizabeth94office@gmail.com  
Parish Website: www.stelizabeth-queens.org                  
 
OFFICE HOURS: MON-FRI - (LUNES-VIERNES) 
9:15 AM - 12PM & 1:15PM - 4 PM. 
 
EVENINGS AND WEEKENDS: BY APPOINTMENT ONLY    
NOCHES Y FIN DE SEMANA:   POR CITA SOLAMENTE  
 
Rev. Robert F. Barclay, Pastor 
Rev. Jude Zimoha, Parochial Vicar 
Rev. José  Avila, Parochial Vicar 
Wilfredo Gonzalez, Religious Education 
Mrs. Marie Scarpelli, Parish Secretary 
Domenick Marino & Beatriz Taveras, Trustees 
 
St. Elizabeth Catholic Academy: 
Office:  1-718-641-6990 
Website: stelizabethca.org 
 
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA) 
Non-Catholic adults interested in learning about the Catholic faith AND 
baptized Catholic adults who have not received all their Sacraments 
(First Communion/Confirmation) should contact the Religious Education 
office for information about RCIA—917-689-6840. 
 
RITO DE INICIACION CRISTIANA PARA ADULTOS (RICA) 
Adultos interesados en aprender sobre la fe católica y católicos bautiza-
doslos adultos que no han recibido sus sacramentos (primera comunión y 
confirmación) deben ponerse en contacto con  la oficina de Educación 
Religiosa para obtener más información acerca de RICA- 917-689-6840. 
 
BAPTISM  OF INFANTS: 
Prior registration at our office is required. The Baptism ceremony is 
scheduled every other month on the fourth Saturday at 12:00 PM in Eng-
lish. 
 
LOS BAUTISMOS DE INFANTES:  
Inscripción anterior se requiere a la oficina. El horario de celebración de 
Bautismos es cada mes, el tercer Sábado a las 12:00PM en Español. 
 
MARRIAGE PREPARATION: 
The engaged couple should make arrangements with the Rectory at least 
six months before the date of marriage and before any receptions are 
scheduled. Please log on to www.pre-cana.org for complete information 
about marriage preparation in the Diocese. 
 
MATRIMONIOS: 
Las preparaciones de matrimonio deben hacerse con seis meses de antic-
ipación, y antes de arreglar fiesta matrimonial. Favor  arreglar una cita 
en la rectoria. 
 
MINISTRY TO THE SICK: 
Please notify the rectory concerning all ill members of our parish for  
prayers, to receive the Eucharist and the Anointing of the Sick. Mass of 
Anointing last Saturday of every month at 9:00 AM. 
 
CUIDADO PASTORAL A LOS ENFERMOS  
Llame a la casa curial para informarnos de los miembros enfermos de 
nuestra comunidad para oraciones,  recibir los sacramentos de eucaristía 
y unción de los enfermos. Misa de Uncion el ultimo Sabado del mes a las 
9:00 AM. 
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THE EASTER TRIDUUM 
Our Lenten Journey is reaching its climax with the cel-
ebration of the Triduum: Holy Thursday, Good Fri-
day and the Easter Vigil. Please try to attend all of 
the liturgies during Holy Week as we prepare to cele-
brate the most important event in our Church liturgi-
cal year - the  hope filled waiting for the Resurrection 
of Christ.  

EL TRIDUO PASCUAL 
Ya estamos llegando al colmo de nuestra jornada   cua-
resmal con la celebracio n de Triduo Pascual: el Jue-
ves Santo, Viernes Santo  y la Vigilia Pascual. Por 
favor traten de asistir a todas las liturgias durante la 
Semana Santa como manera de prepararse para el 
evento mas importante del an o litu rgico: la Resurrec-
ción de Nuestro Señor Jesucristo.  

GOOD FRIDAY 
The Parish Office Is closed this Friday, April 19th,  in 
observance of Good Friday. 

VIERNES  SANTO 
La Oficina Parroquial se cierra este viernes, 19 de 
abril, en conmemoración del Viernes Santo.  

HOLY WEEK/ SEMANA SANTA 
PASSION (PALM) SUNDAY/DOMINGO DE RAMOS, April 14 – Palm will be blessed and distributed at the beginning of all 
Masses/Las palmas (ramos) seran distribuidas al comienzo de cada Misa: 
Saturday/Sábado 5:00PM, Sunday/Domingo 8:00AM, 9:30AM (español), 11:00AM, 12:30PM (español) 
RECONCILIATION MONDAY/LUNES DE RECONCILIACIÓN, April 15 
 3:00 - 9:00PM Confession for Easter/Confesión para Pascua 
HOLY THURSDAY/JUEVES SANTO, April 18 
(no 9:00AM Mass or Morning Prayer; no habrán Misa ni oraciones a las 9:00AM) 
 7:30PM   Mass of the Lord’s Supper (bilingual)/Misa de la Cena del Señor (bilingue) 
 followed by Adoration at the Altar of Repose until 10:00PM/seguido por Adoración en el Altar de Reposo hasta 10:00PM   
GOOD FRIDAY/VIERNES SANTO, April 19       
(no 9:00AM Mass or Morning Prayer; no habrán Misa ni oraciones a las 9:00AM) 
12:00PM  Outdoor Stations of the Cross (bilingual)/Via Crucis afuera (bilingue) with/con Nativity B.V.M. Church 
 3:00PM   Solemn Service of the Lord’s Passion (English) 
 7:30PM   Servicio Solemne de la Pasión del Señor (español) 
HOLY SATURDAY/SABADO SANTO, April 20 
(no 9:00AM Mass or Morning Prayer; no habrán Misa ni oraciones a las 9:00AM) 
 7:30PM   Easter Vigil (bilingual)/Vigilia Pascual (bilingue) 
(no confessions at 4:00PM or Mass at 5:00PM, ningunas confesiones a las 4:00PM  ni Misa a las 5:00PM ) 
EASTER SUNDAY/PASCUA FLORIDA, April 21 
 Masses/Misas 8:00AM English, 9:30AM  español, 11:00AM English, 12:30PM español  

MASS OF HOPE AND HEALING 
The annual Diocesan MASS OF HOPE AND HEALING, 
sponsored by the Diocesan Survivors Advisory Commit-
tee, will take place on Tuesday, April 30, 7:00PM, at the 
parish of St. Athanasius (located at 2154 61st Street, 
Brooklyn). The main celebrant will be the Most Reverend 
Nicholas DiMarzio, Bishop of Brooklyn, with the homily 
preached by Very Reverend Jeffry T. Dillon. All are invited 
to gather on this day, to pray for healing for all those who 
have been impacted by childhood sexual abuse. 

MISA  DE ESPERANZA Y SANACIÓN 
La Misa Diocesana De Esperanza y Sanación, patrocina-
da por el Comité Diocesano de Sobrevivientes, se reali-
zará el martes, 30 de abril, a las 7:00 PM en la Parroquia 
de San Atanasio (localizada en el 2154 61st Street, Broo-
klyn). La Misa será celebrada por el Monseñor Nicholas 
DiMarzio, Obispo de Brooklyn, y la predicación será por 
el Padre Jeffry T. Dillon. Todos están invitados a reunirse 
en este día, para orar por la sanación de todos los que 
han sido impactados por el abuso sexual de niños. 

RELIGIOUS EDUCATION 
There will be no classes today, Sunday, April 14th, and 
next Sunday, April 21st. Classes will resume Sunday, 
April 28th. 

EDUCACIÓN  RELIGIOSA 
No habrán clases hoy, domingo, 14 de  abril y próximo 
domingo, 21 de abril. Habrá clase la siguiente semana, el 
28 de abril. 

MASS INTENTIONS 
Remember loved ones with a Mass. We have many 
weekday intentions open. The stipend for an an-
nounced Mass is $15. If you wish to request a Mass, 
please call, email or come to the Rectory. 

INTENCIONES PARA MISAS  
Recuerde a sus seres queridos con una misa. Tenemos 
muchas intenciones de día de la semana abiertas. La do-
nación para una Misa anunciada es de $15.00. Si usted 
desea solicitar una Misa, por favor llame o por correo 
electrónico o venga a la Rectoría. 

THANK YOU 
Thank you to the Charismatic Prayer Group, “Walking 
with Mary”, for their $600 donation to the parish. 

GRACIAS 
Gracias al Grupo Carismático de Oración, “Caminando 
Con María”, por su donación de $600 a la parroquia. 
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GENERATIONS OF FAITH 
GENERACIONES DE FE 2016-2020 

    Pledged/Promesas                $697,463 
    Goal/Meta                   375,000 
    Paid to Date/Pagado a Fecha                             351,230 
    Owed to Date/Adeudado a Fecha             (-135,185) 
    Donors/Donantes                        300 
    Not Paid Donors/No Pagados Donantes                    70 

Thank you for your continued payments! 
¡Gracias por sus continuos pagos!  

The parish of St. Elizabeth thanks you for your support.  
We are grateful to our parishioners who use the enve-
lope system.  If you wish to receive Church envelopes, 
please call the Rectory at 296-4900. 
Last Sunday’s Church Offering  $   6,289.00 
 
Salaries                                  1,550.07 
Bills                5,149.76            
Total Expenses           6,699.83 
                                
         (Loss) =       ($     410.83)                              

Mass Intentions for the Week 
April 14th - April 21st 

 
5:00PM - DiMaria Family 
SUN. - PALM SUNDAY OF THE LORD’S PASSION 
8:00AM - Louis Scarpelli, Jr. 
9:30AM - Federico Pérez 
11:00AM - James Hogan 
12:30PM - Maria Rosario en su cumpleaños  
MON. -  MONDAY OF HOLY WEEK 
9:00AM - Ortiz and Ortega Family 

TUES. - TUESDAY OF HOLY WEEK 
9:00AM - Emilia Ortiz 
WED. –  WEDNESDAY OF  HOLY WEEK 
9:00AM - Deceased Members of Lauro/Flanagan Families 
THURS. – HOLY THURSDAY 
7:30PM – People of St. Elizabeth 
FRI. – GOOD FRIDAY 
12:00PM – Outdoor Stations of the Cross (bilingual) 
3:00PM – Solemn Service of the Lord’s Passion (English)   
7:30PM – Servicio Sólemne de la Pasión del Señor (español)   
SAT. –  HOLY SATURDAY 
7:30:PM – People of St. Elizabeth                                                                                                                                                                                                                                      
SUN. - EASTER SUNDAY  
8:00AM - Sr. Jareth 
9:30AM - Margarita Munera (Anniversary) 
11:00AM - Carmen Collazo and Maximo Amezquita 
12:30PM - Rosa Maria Bermudez 4 meses fallecido  

 PRAY FOR THE SICK 
Please remember in your prayers: Dienamarie Gia-
quinto, Roy Abesamis, Mauricio Palacios, Frank Marte, 
America Hernandez, Angelica DiMaria, Rosario Paz, Gio-
vani Martinez, Darnell Mineo, George Steffek, Victor 
Sanchez, Charles Stark, Fanny Vasquez,  Robert Mayer, 
Asunción Cabrera, Irene and Cesar de Souza,  Victor 
Amador, Rosa Aucaquizphi, Lidia Santos, Conrad Casel-
la, Anthony Trapasso, Eugenia Lopez 

RECONCILIATION MONDAY 
LUNES DE RECONCILIACIÓN 

APRIL 15 HOLY WEEK 
15 DE ABRIL SEMANA SANTO 

WE WILL HAVE CONFESSION FOR EASTER: 
TENDREMOS CONFESIÓN PARA PASCUA:  

3:00-9:00PM  
Holy Saturday/El Sábado Santo, April 20 -  

No Confessions at 4:00PM  No Mass at 5:00PM 
no Confesiones en 4:00PM no Misa en 5:00PM 

                       2019  
ANNUAL CATHOLIC APPEAL 

 
   Goal (Meta)              $35,177 
   Registered Parishioners/Feligreses        300 
   Donors/Donantes                                  41 
   Donated/Donado                          $12,001               

Please help/favor de ayudar 

WAY OF THE CROSS  
OVER THE BROOKLYN BRIDGE 

On Good Friday, April 19th, Communion and Liberation 
will sponsor the Way of the Cross over the Brooklyn 
Bridge.  Participants will congregate for the first station at 
St. James Cathedral, Brooklyn, at 10:00 am. After a sta-
tion on the Brooklyn Bridge, the procession will follow 
the cross to a third station at City Hall Park in Manhattan, 
and a fourth station near Ground Zero. The final station 
will be at St. Peter’s Church, on Barclay Street, conclud-
ing at 1:30 pm. At each station, there will be readings 
from the Passion, a meditation, a reflection and hymns. 
All are invited. For more information, please call Com-
munion and Liberation at (212) 337-3580 or visit its web-
site at www.wocbrooklynbridge.org  

CANDLE  
INTENTIONS 

Vigil Light    Mary Rallo 

             The Bread and Wine 
                     to be used  
      at the Holy Sacrifice of the Mass 
          for the week of April 14th  
             has been donated   

                                        in Memory of 
                           Hyacinth Agatha Lawrence 

Our Prayers and Sympathy are offered to…John 
Castellanos on the death of his mother, Josefina Qui-
nones 


